AR-15 SELECTOR SPRING - SELECTOR SPRING FOR AR-15

Sons of Liberty Gun Works factory OEM Selector Spring for Mil-Spec AR-15s.
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Attributes

Name: SELECTOR SPRING FOR AR-15
Manufacturer: SONS OF LIBERTY GUN WORKS
Product no.: 100045012

Mfr. No.: SELECTORDETENTS

Make: AR-15

Delivery weight: 0.005kg

Shipping height: 3mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 114mm

UPC: 785939517484

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise filir den AR15 Selector Spring von
Sons of Liberty Gun Works

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Selector Spring von Sons of Liberty Gun Works. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung lhres AR15Gewehrs zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung und Installation zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck verwenden.

Bewahren Sie das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

Uberprufen Sie vor der Verwendung das Produkt auf sichtbare Schaden oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist.

Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezlglich des Besitzes und der Verwendung von
Feuerwaffen und Zubehor.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwenden Sie den Selector Spring nur mit kompatiblen MilSpec AR15s.

Achten Sie darauf, dass das Gewehr vor der Installation des Selector Spring entladen ist.
Tragen Sie geeignete Schutzausriistung, wie z.B. Schutzbrille, wahrend der Installation.
Arbeiten Sie in einer gut beleuchteten Umgebung, um Fehler zu vermeiden.

Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, wahrend es installiert oder verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

® Vergewissern Sie sich, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
® Entladen Sie das Gewehr vollstandig.

2. Installation des Selector Spring
* Entfernen Sie den bestehenden Selector Spring, falls vorhanden.

® Setzen Sie den neuen Selector Spring in die vorgesehene Halterung ein.
® Stellen Sie sicher, dass der Spring korrekt sitzt und nicht lose ist.

3. Uberpriifung

® Uberpriifen Sie, ob der Selector Spring ordnungsgeman funktioniert, indem Sie den Selector betéatigen.
® Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und fest sitzen.

4. Verwendung

® Verwenden Sie das Gewehr gemalf} den Herstelleranweisungen.
® Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Selector Spring wahrend der Nutzung des Gewehrs.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemanR den ortlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfalle.
® Werfen Sie das Produkt nicht einfach in den Mull, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Informationen zu lhrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for AR15 Selector Spring

Introduction

Thank you for choosing the AR15 Selector Spring manufactured by Sons of Liberty Gun Works. This guide provides
essential safety information, installation instructions, and disposal guidelines to ensure the safe and effective use of
this product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Always handle firearms and firearm components responsibly and safely.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the product for wear and damage before use.

In case of any doubts regarding safety or proper use, consult a qualified gunsmith or firearms expert.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.

Ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation tasks.
Follow the manufacturer's instructions for the specific firearm model to avoid compatibility issues.
Do not modify the selector spring or any other firearm components without professional guidance.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

1. Gather Required Tools:

® Appropriate screwdriver
® Pliers (if necessary)

2. Prepare the Firearm:

® Ensure the firearm is completely unloaded.
® Remove the upper receiver from the lower receiver if applicable.

3. Remove the Old Selector Spring:

® [ocate the existing selector spring within the firearm.
® Use the appropriate tools to carefully remove the old selector spring.

4. Install the New Selector Spring:

® Take the new AR15 Selector Spring and position it in the designated area.
® Ensure it is seated properly and securely.

5. Reassemble the Firearm:

® Reattach the upper receiver to the lower receiver if applicable.
® Ensure all components are secure and functioning correctly.

6. Function Check:

® Perform a function check to ensure that the selector operates smoothly.
* Verify that the firearm is safe to use before proceeding to live fire.

Usage Instructions



® Use the selector spring only with compatible MilSpec AR15 models.
® Regularly check the functionality of the selector during routine maintenance.
® Consult the firearm's user manual for specific operational guidelines related to the selector mechanism.

Disposal Instructions

® Dispose of any old or damaged selector springs in accordance with local regulations.
® Do not dispose of firearm components in regular household waste.
® Contact local authorities or recycling centers for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or additional support regarding the AR15 Selector Spring, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging. Ensure that you have your product details ready when seeking
assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AR15 Selector Spring. Thank you for
prioritizing safety and compliance with applicable regulations.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Sélection AR15
de Sons of Liberty Gun Works

Introduction

Merci d'avoir choisi le ressort de sélection AR15 de Sons of Liberty Gun Works. Ce produit a été congu pour garantir
un fonctionnement fiable et sécurisé de votre AR15. Il est essentiel de suivre les directives de sécurité pour assurer
une utilisation correcte et éviter tout accident.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour I'application prévue.

Gardez le ressort hors de portée des enfants.

Vérifiez régulierement I'état du ressort et remplacezle si nécessaire.

Ne modifiez pas le ressort ni son installation, car cela peut entrainer des risques pour la sécurité.
Conservez ce guide dans un endroit accessible pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours des équipements de protection individuelle lorsque vous manipulez des pieces d'armes a feu.
Ne travaillez pas sur votre AR15 lorsque I'arme est chargée.

Assurezvous que I'AR15 est en mode de sécurité avant de procéder a toute installation ou maintenance.
Suivez les instructions d'installation a la lettre pour éviter tout risque de défaillance.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation du Ressort de Sélection

1. Préparation :

® Assurezvous que I'AR15 est déchargé et en mode de sécurité.
® Rassemblez les outils nécessaires (tournevis, pinces, etc.).

2. Retrait de I'ancien ressort :

® Retirez le sélecteur de tir en dévissant les vis qui le maintiennent en place.
® Retirez I'ancien ressort en le tirant doucement.

3. Installation du nouveau ressort :

® |nsérez le nouveau ressort de sélection dans I'emplacement prévu.
® Refixez le sélecteur de tir en veillant & ce qu'il soit correctement aligné et sécurisé.

4. Vérification :

® Testez le sélecteur de tir pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.
® Assurezvous que le ressort est bien en place et que I'arme est en mode de sécurité.

Utilisation
® Utilisez le sélecteur de tir uniquement lorsque vous étes prét a tirer.

®* Ne manipulez pas le sélecteur de tir pendant que vous étes en situation de tir.
® Gardez toujours votre doigt hors de la détente jusqu'a ce que vous soyez prét a tirer.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le ressort dans des poubelles ordinaires.
S'il est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage local pour des instructions

appropriées.
® Assurezvous que tous les composants en métal et en plastique sont éliminés conformément aux
réglementations locales en matiére de déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter votre revendeur ou le
site Web du fabricant pour plus d'informations.

Nous vous remercions de votre attention a ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres dépendent de
l'utilisation correcte de ce produit.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Molla Selettore
AR15

Introduzione

Grazie per aver scelto la Molla Selettore di Sons of Liberty Gun Works per AR15. Questo prodotto & progettato per
garantire un funzionamento sicuro e affidabile del tuo fucile AR15. E fondamentale seguire attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il prodotto in conformita con le normative locali e nazionali.

Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
In caso di dubbi o domande sull'uso del prodotto, contatta un professionista qualificato.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare la molla selettore se presenta segni di usura o danni.

Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere la molla selettore.

Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e I'uso del prodotto.

Non modificare il prodotto in alcun modo; eventuali modifiche possono compromettere la sicurezza.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite nel manuale.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione

® Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
® Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e pin punch.

2. Installazione della Molla Selettore
® Rimuovi il selettore esistente seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
® Posiziona la nuova molla selettore nel suo alloggiamento.

® Assicurati che la molla sia correttamente allineata e fissata in posizione.
® Rimonta il selettore e verifica che funzioni correttamente.

3. Uso del Prodotto

® Dopo l'installazione, verifica il funzionamento del selettore prima di utilizzare I'arma.
® Esegui controlli regolari per assicurarti che il selettore funzioni senza intoppi.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto in contenitori per rifiuti non differenziati.
® Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per materiali pericolosi o specifici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o informazioni aggiuntive riguardanti la Molla Selettore AR15, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
0 un professionista del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
quando richiedi supporto.

Grazie per aver scelto Sons of Liberty Gun Works. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja bezpieczenstwa produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup sprezyny selektora AR15 od Sons of Liberty Gun Works. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego i efektywnego uzytkowania tego produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
wskazoéwkami bezpieczenstwa oraz instrukcjami, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i os6b nieuprawnionych.

Regularnie kontroluj stan sprezyny i innych elementéw karabinu AR15.

Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzytkowania broni.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen lub nieprawidtowosci, natychmiast zaprzestan
uzytkowania produktu.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Przed rozpoczeciem instalacji upewnij sie, ze karabin jest roztadowany i nie ma w nim amunicji.
Uzywaj wylacznie zalecanych narzedzi do instalacji sprezyny selektora.

Zachowaj ostroznos¢ podczas instalacji, aby nie uszkodzi¢ innych komponentdéw karabinu.

Nie prébuj modyfikowac sprezyny ani jej elementow.

Upewnij sie, ze sprezyna jest prawidtowo zamocowana przed uzyciem broni.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sig, ze karabin AR15 jest roztadowany.
® 7gromadz wszystkie niezbedne narzedzia (np. Srubokret, klucz imbusowy).

2. Instalacja:
® Zdejmij ostone selektora, jesli jest obecna.
® Zainstaluj sprezyne selektora w odpowiednim miejscu zgodnie z instrukcjg producenta.
® Upewnij sie, ze sprezyna jest prawidtowo osadzona i nie ma luzow.

3. Testowanie:

® Sprawdz, czy selektor dziata ptynnie i bez oporu.
® Przeprowadz test funkcjonalny, aby upewnic sie, ze wszystkie mechanizmy dziataja prawidtowo.

4. Uzytkowanie:

® Uzywaj karabinu zgodnie z instrukcjg obstugi i zawsze przestrzegaj zasad bezpieczenstwa.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.

® Nie wrzucaj sprezyny do ognia ani nie pozostawiaj jej w miejscach, gdzie moze stanowi¢ zagrozenie.

® Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpadow niebezpiecznych, jesli nie jeste$ pewien, jak prawidtowo
utylizowac¢ produkt.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem. Upewnij sie, ze masz pod rekg wszystkie informacje dotyczace
produktu, aby uzyskaé jak najszybsza pomoc.



Zakonczenie

Przestrzeganie powyzszych wskazéwek pomoze zapewni¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie sprezyny selektora
AR15. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy satysfakcji z uzytkowania naszego produktu.



AR15 SELECTOR SPRING KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa AR15 SELECTOR SPRING tuotteen kayttdohjeeseen. TAméa ohje on laadittu varmistamaan, etté kaytat
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tdma ohje huolellisesti ennen kayttda ja sailyta se tulevaisia tarpeita varten.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on suunniteltu ja testattu kaytettavaksi AR15 aseissa.
Tarkista, ettd tuote on ehja ja puhdas ennen asennusta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epailyttavassa kunnossa.
Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja sédantdja aseen kaytossa.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Kéayta vain hyvaksyttyja tydkaluja asennuksessa ja kaytossa.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen tuotteen asennusta tai huoltoa.
Vélta tuotteen asennusta tai kayttdd, jos et ole varma sen toiminnasta.

Ala koskaan yritd muuttaa tai muokata tuotteen rakennetta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelut:

® Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut.
® Tarkista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

2. Asennus:
® Poista vanha valintajousi AR15:sté.

® Asenna uusi Sons of Liberty Gun Works valintajousi paikoilleen.
® Varmista, ettd jousi on kunnolla paikallaan ja etta se toimii oikein ennen kayttda.

3. Kaytto:

® Testaa valintajousi varmistaaksesi, etté se toimii moitteettomasti.
® Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelysaantdjen mukaisesti.
* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltaa vaarallisia aineita.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista,
etta sinulla on tuote ja sen tiedot valmiina, kun otat yhteytta.

Varotoimet

® |Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
® Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai varoitukset.

Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa, etta kaytat AR15 SELECTOR SPRING tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 Selector Spring

Introduktion

Tack for att du valt Sons of Liberty Gun Works AR15 Selector Spring. Denna produkt &r designad for att fungera med
MilSpec AR15. For att sakerstalla saker anvandning och langvarig prestanda, vanligen l1as och f6lj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte skadade delar.
Forvara produkten p& en saker plats, utom rackhall fér barn och sérbara grupper.
Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och handskar néar du installerar eller hanterar produkten.
Kontrollera att alla delar &r korrekt installerade innan anvandning.

Undvik att anvanda produkten om den ar smutsig eller har foremal som blockerar dess funktion.
Anvand inte produkten om du &r osaker pa dess funktion eller installation.

Folj alltid lokala lagar och férordningar géallande anvandning av vapen och tillbehor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Selector Spring:

Stang av alla stromkallor och kontrollera att vapnet ar oladdat.
Ta bort den befintliga selector spring om det behdvs.

Placera den nya selector spring i den avsedda positionen.
Kontrollera att fjadern sitter korrekt och att alla delar ar pa plats.

2. Anvandning:
® Efter installation, testa selector for att sdkerstalla att den fungerar som avsett.

® Utfor alltid en sékerhetskontroll innan du anvander vapnet.
® Anvand vapnet endast i enlighet med géllande lagar och sékerhetsféreskrifter.

Avfallshantering

® Kassera oanvanda eller skadade delar pa ett miljgvanligt satt.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta en auktoriserad aterforsaljare eller tillverkare.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var prioritet.



Navod na bezpe€né pouzivani pruziny volice AR15

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili originalni OEM pruzinu voli€e od Sons of Liberty Gun Works pro MilSpec AR15. Tento
dokument poskytuje dilezité informace o bezpeéném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. DodrZzovanim téchto
pokyn( zajistite bezpecnost svou i ostatnich.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Pfed pouzitim produktu si peclivé pfectéte tento navod.

Ujistéte se, Ze vyrobek je pouzivan v souladu s pokyny vyrobce.

Pruzina voliCe je urCena pouze pro pouziti s AR15 a nesmi byt pouzivana s jinymi typy zbrani.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi pouzivani zbrani dodrzujte vSechny pfislusné zékony a predpisy.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pfed instalaci pruziny vzdy zkontrolujte, zda je zbran bezpecné vybita.

P¥i manipulaci se zbrani noste ochranné bryle a sluchéatka.

Pruzina mdzZe byt pod tlakem; pfi jejim odstrafiovani budte opatrni, abyste se vyhnuli zranéni.
Nikdy nepouzivejte pruzinu, pokud je poSkozena nebo vykazuje znamky opotfebeni.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava zbrané:

® Ujistéte se, Ze je zbran vybita a bezpecna.
® Qdstrante starou pruzinu voli€e, pokud je to nutné.

2. Instalace nové pruziny:

® Umistéte novou pruzinu volice do prislusného mista v zbrani.
® Ujistéte se, Ze pruzina je spravné usazena a neni zkroucena.

3. Kontrola funkénosti:

® Po instalaci zkontrolujte funkénost volice.
® Ujistéte se, Ze pruzina spravné reaguje na pohyb volice.

4. Udrzba:

® Pravidelné kontrolujte pruzinu na znamky opotfebeni nebo poskozeni.
® Pokud si vdimnete jakychkoli problémd, pruzinu okamzité vyméiite.

Pokyny pro likvidaci
® Pruzinu volice likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

®* Nepohazujte pruzinu do bézného odpadu, pokud je to zakdzano.
® Pokud je pruzina poSkozena, zvazte jeji recyklaci nebo odbornou likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate dalSi dotazy ohledné bezpecnosti nebo pouziti produktu, obratte se na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. VSechna bezpecnostni dotazy by mély byt sméfovany na pfislusné kontaktni misto v EU.

Dékujeme za vaSi pozornost a bezpe€né pouzivani naSeho produktu!



